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Kiadó hivatal: 

Középuteza, Stein J. könyvkereskedése
. 

A népfönség és az államszerződések. 

(B. D.) Bár nem örömest követjük a 

balközép közlönyeit a közjogi discussiók te- 

rére, s bár jobbszeretnök öket e térről letér- 

ve, melyen ugy is már mindkét fél a lehető 

legnagyobb mértékben kimerité argumentu- 

mainak tárházát, a belügyi kérdések körül, 
melyek most kerülnek egyenkint az ország- 

gyülés elé miniszteri előterjesztések alakjá: 

Dan, csoportosulva látni s itt venni elő azon 

elmeélt s széles és alapos 1smereteket gya- 

nittató okadatolási képességet, melyet az 

előbb emlitett téren oly haszon nélkül pazé- 

rolnak el; mindezek daczára kényszeritve 

érezzük magunkat, felszólalni egy e párt 

minden közlönyéből, sőt pártárnyalatainak 

organumaiból kitetsző azon nézetáramlat ellen, 

melylyel e közlönyök s organumok egymást 

s a hivő közönséget biztatgatni szokták, s 

mely röviden a következőkben foglalható 
össze : daczára a jelenben követett politiká- 

juk meddő sivárságának, daczára annak, hogy 

a haza jólléte s jövője saját különös párt- 

állásuk miatt a jelenben többségben levő egy 
párt többségben maradásától vagy nem ma- 
radásától függ, daczára ennek egy compati- 
bilis programmot fel nem állitni, melynek 
alapján aztán a kormány a jelen többség 
bukásának esetén velük transigálhasson, ha- 
nem mereven megmaradni eddigi, az adott 
körülményeket és viszonyokat számba nem 
vevő, lehetetlenségeket hajhászó politikájuk 
mellett, azon reményben s azon kilátással : 
hogy ha majd sikerülend a legközelebbi kép- 
viselőválasztásokig az ország közvéleményét 
kecsegtetésekkel s hiu ábrándok terjesztge- 
tésével a maguk részére megnyerni, ezen 
képviselőválasztások többségben az ő részük- 
re fogván kedvezőleg kiütni, pártjuk majd a 

jövő országgyülésen az 1807-diki kiegyez- 
kedésre vonatkozó s az 1868-diki delegatio- 
nalis — államszerződések erejével biró — tör- 
vényeket annihilálja. 

Ezen lehetőség feltételezése az, mi ellen 
fel kell szólalnunk, ezen ferde nézet tova- 
terjedését kell megakadályoznunk, a mint 
csekély erőnktől kitelik. E czélból, ugy hisz- 
szük, fölösleges lesz az 1867-iki a kiegyez- 
kedésre vonatkozó s az 1868-iki delegatio- 
nalis törvények azon főjellegét kimutatnunk, 
mely szerint azok államszerződések erejével 
birnak; fölösleges azért, mert kiki belátja, 
hogy az 1867-diki törvények alkotása alkal- 
mával öő Felsége, felséges királyunk, alkudo- 
zott a magyar országgyüűléssel, még pedig 
egyrészt mint a lajthántúli tartományok, más- 
részt mint az összes osztrák monarchia kép- 
viselője, s hogy továbbá az 1868-iki delega- 
tionalis törvények alkotása alkalmával a bi- 
rodalom lajthántúli fele lépett államszerző- 
désre a birodalom lajtháninneni felével. Ez 
okból csupán azon kérdés megvitatására szo- 
ritkozunk, hogy az államszerződéseket az 
egyik félnek a másik fél tudta vagy bele- 
egyezése nélkül annihilalni lehet-e, szabad-e? 
S hogy valjon a magyar korona országaiban 
jelenleg 20 évi megszakitás után újból ér- 
vényre jutott népfönségi eszme fenmaradásá- 
nak zálogául szolgálna-e, ha alig rövid egy 
pár évi érvényben lét után arra használtat- 
nék fel, hogy általa, hogy czége alatt az 
államszerződésszerü kötvények lábbal tapo- 
dása hirdettessék, sőt — mitől Isten őrizzen 
— még végbe is vitessék ? 

A magyar nemzet zöme egész 1848-ig 
politikai gyámság alatt volt, az alkotmányos 
királyság s az aristocratia gyámsága alatt; 
1848-ban felszabadult a gyámság alól, nagy- 
koruvá lett. 

A gyermekből megemberedett férfi kö- 
veteli, hogy jogait gyakorolhassa, s hogy 
saját ügyeit vezethesse. Felnyitjuk a világ 
valamennyi törvénykönyvét, s mindenikben 
azt találjuk irva, hogy a nagykoruvá lettnek 
legfőbb joga abban áll, miszerint magát le- 
kötelezhesse. A gyermek igen gyöngének 
tételeztetik föl arra, hogy a kényszernek el- 
lenállhasson, igen tudatlannak arra, hogy a 
cselektől magát óvni tudja, s igen kevéssé 
előrelátónak arra, hogy jövőjéről szabadon 
rendelkezhessék. A törvény csak ugy engedi 
meg neki azt, hogy valami kötelezettséget 
vállalhasson, ha atyja vagy gyámja beleegye- 

zését adja: gyöngesége fölött védő könyörü- 
lettel örködik; ellenben a férfikor irányában 
több tiszteletet mutat, számot kérvén tőle 
minden cselekedeteiért. Azon pillanattól kezd- 
ve, hogy a polgári és erkölcsi élet tulajdo- 
nába lépett a férfi, érettnek és képesnek is- 
mertetve el, meghatározatlan időtartamra, ad- 

ig, a mig él, kötve van minden kötelezett- 

ség vállalása, még a legkisebb által is. Min- 

den szava értékkel és tartammal bir, a nél- 

kül, hogy azt az idő vagy események érték- 
telenné tehetnék. Megöszülve, egész a sirig 
magával fogja hordozni az ifjusága hevében 
érvényesen, bár merészen lekötött szó követ- 

kezményeit; hogy magát alóla kivonhassa, 
hiába fogja ürügyül az érettkor hideg szá- 
mitása vagy az élet esélyei által előidézett 
nézetváltozást felhozni. Az élet ily esélyeire 
elő kellett volna lelkét készitnie, s szenve- 
délyeinek áramát korlátolnia kellett volna. 

Ezen áron férfi ő, ki ura ugyan ensor- 
sának, de felelős is azért. – Ilyen a férfi s 
ilyen a nemzet is, mely férfikort ért. Kik 
más nyelven beszélnek hozzá, ugy tesznek 
mint az, ki egy elkényeztetett gyermek bi- 
székenységével s szeszélyeivel visszaél. Ho- 
gyan! a nemzet jogokat szerezne vissza ma- 
gának a nélkül, hogy az ezzel járó köteles- 
ségeket kötelezőknek elismerje s az önmaga 

fölötti rendelkezés jogát visszanyerte volna 
a nélkül, hogy a felelősséget, a szabadság 
ez elválaszthatlan társnőjét, magára vállalja. 
A nép, a nemzet zöme, 43 óta szabad, ren- 
delkezhetik magáról, politikai vezérei tétet- 
hetnek vele azt, a mit akarnak, s vezethetik 
oda, a hová akarják! Éppen ez oknál fogva 
kellene, hogy az adott szó tekintetében lova- 
gias és érzékeny legyen. Imigyen gondol- 
koztak még a legdurvább századokban is. 
Minden időben növekedett a hecsületbeli kö- 
telezettség a rangbani fokozatos emelkedés 

szerint. Volt ugyan egy idő, midőn a nem- 
zetek zömei csakugyan nem tartattak kötele- 
zetteknek arra, hogy fogadmányaikat teljesit- 
sék; de ez is csak azon időben történt, mi- 
dőn a népek a becsületen s a hatalom élve- 
zésén alól állóknak tartattak, midőn a becsü- 
let egyetlen társadalmi osztály által szemte- 
lenül monopolizálva lön, midőn a nemes em- 
ber becsületszava tartatott egyedül méltónak 
a bizalomra, midőn a nem nemesé mi becs- 
csel sem birt. Ezen idöők már hazánkban is 
elmultak, s hiszszük, hogy senki sem óhajtja 
többé azokat vissza, valamint nem is sajnálja 
azok elmultát senki; de ha a democratiának 
az a rendeltetése, a mint csakugyan nem is 
lehet egyéb, hogy általa valamennyi társa- 
dalmi osztály megnemesüljön, nem pedig az, 
hogy egy eddig kiváltságolt osztály lealacso- 
nyittassék, ez esetben a nép becsületszavá- 
nak a mai idöben éppen oly nyomatékkal 
kell birnia, mint a milyennel eddig a nemes 
ember parolája birt. *) 

A magyar állam-költségvetés fejezetek és 
ezimek szerinti részletezése. 

Rendes szükséglet. 

I. Legfelsőbb udvartartás 

II. Ő Felsége kabineti irodája . 

III. Közös ügyek. (Közösügyi költsé- 

gek és közös nyugdijak) . . 22.448,000 , 

IV. Államadóssági járulék (kamat és 
törlesztési járulék, kezelési költség) 32.827,000 , 

V. Országgyülés (főrendi s képvi- 

3.100,000 frt 
36,400 , 

selőház, bizottmányok) . 946,000 , 
VI. Miniszterelnökség (elnökség, sajtó 

és forditó-osztály) 100,500 , 
VII. A Felség személye körüli mi- 

niszterium . 86,500 , 

VIII. Belügyminiszterinm (központi 

igazgatás)....... 324,500 , 
Erdélyország kormányzata : 184,000. 

Megyék, kerületek, székek 6.875,000 , 
Márosok.... 500,000 , 

Általános közigazgatási költségek, 

összesen 57,000 frt leszámolása 

mellett.. 869,000 , 
Névszerint, egészségügyi kiadások 460,000 , 
Szülházi 12,500 , 
Lelenez 8,400 , 
Tébolydai 125,000 , 

*) E czikk alapeszméje részben a „Revue des deux 

Mondes" egyik minapi füűzetében megjelent nagy érdekü érte- 

kezés nyomán van kiemelve. 

Közbiztonsági 

Hirdetési ár: 5 hasábos garmond sorért 1-ször 7 kr, 2-szor ő kr, 3-szor 5 kr. s minden hirdetés után 30 kr. bélyegdij. 

Hirdetések felvétetnek Bécsben Oppelik Alajosnál (Wollzeile 22. sz.) és Haasenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 
Pesten: Zeisler M. hirdetés felvételi irodájában (grosse Feldgasse Nr. 30.) 

Nyilttéri czikkek sora után 20 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

ül 
Csendőr beszállásolási kiadások 
Csendőr laktanyák fentartása 
Toloncz költségek 

Rablók elfogatásaérti dijak 
Ragadozó állatok elejtéseérti dija 
Életmentési dijak ... .B. 

Nemzeti szinház segélyezése 
Lóversenyek 
egyes kiadások 

Nyugdijak : 

Központi igazgatás..... 

Földtehermentesitési alapigazgatóság 

Fennállott közigazgatási hatóságok 

erdélyi tartományi szám- 
vevőség..... 

urbéri törvényszékek . 
megyei számvevőségek . 

7 kényszerdologház . 

Központi igazgatás : 

Miniszterium . .. 
Számvevőségi közegek . 

Országos pénzügyi igazgatás : 

Pénzügyi igazgatóságok Horvátor- 
szágban és Erdélyben, adóbizolt- 

mány Buda-Pesten, pénzügyi s 

adófelügyelőségek, ideiglenes te- 
lekzet és zágrábi számvevőosztály 

Országos főpénztárak. 
Fő- és adóhivatalok 
Pénzügyörség a lovas határörrel 

Pénzügyi ügyészségek.... 

Határvámbivatalok (nyugdijak) . . 

Bánya s erdészeti akademia Sel- 

meczbányán.... 

Egyenes adók beszedési költsége . 

Fogyasztási adók beszedési költsége 

Sőjövedék kezelési költsége . 
Dohányjövedék kezelési költsége 
Sorsjáték kezelési költsége 

Bélyegilletékek kezelési költsége 

Dijak és jogilletékek kezelési költ- 

sége.. 

Út- és hidvám kezelési költsége 

Fémjelzés kezelési költsége . 

Államvagyon : 
Nyugdijak : 

Vezető pénzügyi hatóságok . 
Pénzügyőörség .... 

Országos pénztárak 
Adóhivatalok . 

Pénzügyi ügyészségek . 

Telekzet...... 
Egyéb pénzügyi hatóságok 
A fenálló közigazgatási ágyak egyi- 

kéhez sem tartozó nyugdijak 

Fogyasztási adó . . 

Bélyeg . 
Út- és hidvám . 

Központi igazgatás . 251,000 , 

Államépitészeti hivatalok . 281,000 , 
Útépités összesen 1.881,500; név- 

szerint kezelés 78,500 , 

Fentartás 1,803,000 , 

Vizépités : 

dezelés. . 31,500 , 

138,000 , 

összesen 169,500 , 

Nyugdijak : 

Államépitészeti hivatalok 67.000 frt 
tépités 5,000 , 
Vizépités 1,000 , 

Központi igazgatás.. 
A gazdászat különféle ágainak eme- 

Szombat, április 25. 1868. 

147,000 frt 
35,200 
2,000 

24,000 
6,000 
5,800 
2,500 
54,000 
33,600 

s
s
s
 

s
s
 

10,000 , 

4,000 
45 

537,000 , 

8,000 
14,000 

890 
65 

394,000 
486,000 

1.118,000 frt 
85,500 

1.122,000 

s
 
s
s
s
 

összezen 564,000 

IX. Pénzügyi miniszterium. 

n 

n 

összesen 880,000 , 

n 

n 

1.323,000 , 
145,500 
71,000 

61,000 

n 

n 

összesen 3.865,000 , 

n 

10,000 , 
134,000 
832,000 
584,000 
169,000 
48,500 

9,800 
2,200 
8,000 

289,895 
120,000 
31,500 
174,000 
15,000 
6,000 

60,000 

71,000 
4,500 
1,000 
105 

s
 

s
s
 

összesen 773,000 , 

X. Közmunka és közlekedési miniszterium. 

összesen 73,000 , 
XI. Földmivelés, ipar és kereskedelmi miniszterium : 

158,000 frt 

lésére . 56,000 , 
eszthelyi gazd. tanintézet 18,000 , 
ebreczeni . 16,000 , 
radeken felállitandő földmives is- 
kola részére . 1,000 , 
ányakapitányságok 60,000 , 
Mdtaai intézet. . 24,000 , 
osta (hiány) 10,000 , 
ivilda (Miány)) 000 

Ráv. és tengeregészségügyi szolgálat 27,500 , 
Nyugdijak : 
özponti igazgatás . 2,000 , 
ányakapitányságok.. 12,000 , 
v. és tengeregészségügyi szolgálat 7,000 

összesen 21,000 n 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

s
 

s
 
s
 

hol a bérbeadott szobák, kamrák és boltok 

e 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: sl 

XHI. Vallás- és közoktatásügyi miniszterium. 
Központi igazgatás . 239,000 frt 
Gör. kath. egyház . 110,000 , 

Agostai hitvall. evang. egyház . 30,000 , 

Helvét n m 58,000 , 
Görög keleti 6 80,000 , 
Tankerületi főigazgatóságok . . 21,000 , 
Iskolai tanácsosok 

adások... 
Kegyuri s vegyes kiadások 

Népneveléee. 

Különféle nemzeti intézetek segélye- 
zése s tudományos czélok előmoz- 

ditása 50,000,, 
Nyugdijak : 

Központi igazgatás.. , 2,200 , 

Tankerületi föigazgatóságok . 1,700 , 

Iskolai tanácsosok.... 6,300 , 

Tanintézetek és egyéb nyugdijak . 3,800 , 

összesen 14,000 , 
(Vége következik.) 1 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése ápril 20-án 

A jegyzőkönyv hitelesitése után Mocsonyi 

Sándor képviselő nyujt be egy, mintegy 300 alá- 

irással ellátott kérvényt, melyben az aláirók kife- 

jezik, hogy nem levén megelégedve azon irányel- 

vekkel, melyek az országgyülés által kiküldött nem- 

zetiségi bizottmányt vezetik, csatlakoznak a román 

szerb stb. képviselők által készitett javaslathoz, s 

a nemzetiségi kérdés mielőbbi fölvételét és megol- 

dását kérik. A kérvény nemzetiségi bizottsághoz 

utasittatik. 

Lónyay pénzügyminiszter a költségvetést 

részletező füzeteket terjeszt elő, s ezután a törvé- 

nyek kihirdetése és az ipar- s kereskedelmi kama- 

rához vonatkozó törvényjavaslatok véglegesen meg- 
szavaztatnak. Előbbenit az egész ház, utóbbit pe- 

dig a többség szavazza meg. 

Kautz Gyula olvassa a gödöllői uradalom 

beczikkelyezését tárgyazó törvényjavaslatot, s a 
központi-bizottság észrevételét. Az átalános tárgya- 

lás alkalmával csak Bónis Sámuel szólal fel, s 
óvást tesz, nehogy a korona a ,manus mortuas-k 

közé soroztassék. A törvényjavaslatot egyébiránt a 

központi-bizottság módositásával együtt az egész 

ház elfogadja. 
Ezután a pénzverésről szóló törvényjavaslat 

kerül tárgyalásra. A szerkezet elfogadtatott. 

Törvényjavaslat az egyenes adókról. 
III. FEJEZET. olő 

A házadóról. MME 

1. §. A házadó tárgya a házak évi tiszta 
haszonértéke. el id 

2. §. Házadó alá nem tartoznak: a királyi 
udvar palotái és lakházai, államépületek, kórházak, 
szegények ellátására szánt épületek, országházak, 

megyeházak, községházak, isteni tiszteletre szánt 

épületek, iskolák, iskolatanitói és lelkészi hivatalos 

lakások, kolduló szerzetek kolostorai, nyilvános 

tanintézetek, akadémiák, muzeumok, gazdasági épü- 

letek, laktanyák, hivatalos helyiségek, a mennyiben 
mindezek a kérdéses czélokra kibérelve, vagy 
czélokra bérbe adva nincsenek. oadao 

3. §. Olyan városokban vagy községek! 

összesen nagyobb, mint a tulajdonosok álta 

náltak száma, minden épület a tényleges va 

szehasonlitás útján megbecsült bérjövedelem 

esik adó alá. 

4. §. Minden királyi városban ez 

ban, melyben a házbéradó a 3. §. szerin 

kalmaztatik, a szobák, kamarák és bolto 

értéke kormányrendeletileg kiadandó becsl 

bályok szerint becsültetik meg, melyeknek 

kező osztályzat szolgáland alapja 

T. helyosztály 

Becs: (5000 lakoson felül) 

osztály 1 szoba 1 kamr 

egy évi haszonérték 
14 

II 16 

III 190 

V 22 

VI28 
VII 31 
vIII 35 
IX40 
x 4ő 

"XI 60 
XII Lsa 60.ol
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.s. Olyan házaknál, melyek legalább egy 

nyolczadrész mértföldnyire (500 ölre) a helységen 

vagy városon kivül feküsznek, az első 
helyosztály 

helyett a második helyosztály, a máso
dik helyosz- 

tály helyett pedig egy forinttal kisebb 
becsosztályok 

alkalmazhatók. 

6. g. Az adószázalék (9. g.) az eképpen ki- 

deritett haszonérték egy évi összegére alkalmaz- 

lsők T. §. Ha a 4. §-ban emlitett becslésnél ol
yan 

épdület- vagy lakrészről van szó, mely a becslés 

idején tényleg bérbe van adva: akkor a becslés- 

nek és az osztályzati tábla alkalmazásának helye 

nincs; hanem az illető épület, lakosztály vagy lak- 

rész valóságos bére vétetik fel bérjövedelemnek és 

az szolgál az adókivetés alapjául. 

g. g. Faluhelyeken, hol a házbéradó behozva 

nincs, az épületek a lakrészek számához képest a 

következő osztályzat alapján rovatnak meg : 

I. osztályépület 1 lakrészszel 1 frt 

2 p , 

I. 3 n 3 n 

SIV. 4 5, 
V. 5 s T, 

VI. 6 , 9 , 

vn. T. 8 18, 

VI., 9. 10 18, 

T., 11. 12. 13 34, 

X , 14. 15. 16 32 

XI. 17. 18. 19. 20 41 , 

XII., 21. 22. 23. 24 50 , 
Az ezen osztályzatban foglalt adótételeknél 

hetven százalék állami és országos adóra, harmincz 

százalék pedig földtehermentesitési adóra esik. 
9. §. Az évi házbérjövedelemből vagy haszon- 

értékből, mely akár igazolt vallomások, akár egy- 
behasonlitás és becslés útján (3., 4. 88.) lett meg- 

állapitva, Buda-Pesten tizenöt, másutt pedig har- 
mincz százalék vonatik le épületfentartási költség 

fejében, és a fenmaradó tiszta jövedelem minden 
100 forintja után Magyar- és Erdélyországban 17 
forint állami és országos, 8 forint pedig földteher- 

mentesitési adó fejében, összesen tehát 4ő forint 

fizetendő házbéradó fejében, Horvát- és Tótország- 

ban az eddigi adókulcs fentartatván. 
10. §. Az épületeken fekvő adósságok, adók 

és más terhek a kivetésnél tekintetbe nem vétetnek. 

1. §. Az eddigi házbéradó-szabályok alapján 
eszközlött megadóztatási állapotnak az illető köz- 

ség által kért megváltoztatása helyszini vizsgálatot 

igényel, melynek költségét az azt szorgalmazó köz- 

gég tartozik viselni. 
12. §. Olyan helyeken, hol a házbéradó ho- 

zatott be, eziránt a kormány rendeletileg kiadandó 

utasitása szabályaihoz képest minden háztulajdonos 

bérvallomással tartozik, és az adóhatóság fölszóli- 

tására mindazon adatot tudomása szerint közölni 

köteles, mely az adó törvényszerü kivetésére szük- 

séges. Ugyanezen kötelesség illeti a háztulajdonost 

ott is, hol a házadó a 4. ő. 6. és 7. §8. szerint 

vettetett ki. 
13. §. Ha a háztulajdonos fentebbi kötelessé- 

gét teljesiteni vonakodik, jogukban áll az adót ki- 

vető közegeknek az adót további meghallgatás nél- 

kül, más úton szerzett adatok alapján határozni 

meg. 

14. §. Tényleges viszonyok és adatok iránt, 

melyekből bárkinek házbérjövedelme megitélhető, 

köteles mindenki tudomása szerint felvilágositást 

adni, ha arra adóhatóságilag felszólittatik. Ezen 

kötelesség felszólitás nélkül is különösen a lakbér- 

löket illeti a háztulajdos bérvallomásának igazolása 

tekintetéből. 

15. §. Ha a házbirtokos és lakbérlő közötti 

egyetértésből szándékosan követtetett el az adóki- 

vetés kijátszása s ezáltal az államkincstár meg- 

kárositása : a házbirtokos és lakbérlő között utóbb 

támadó perlekedés esetében a biró csak a beval- 

lott bérösszeget itélheti oda a házbirtokosnak. 

16. §. Ez esetben azonfelül mindkét fél meg- 

büntetendő, a mennyiben a megkárositási szándék 

bebizonyitható. 
17. §. Tiz évi adómentességnek van helye, 

ha olyan helyen, a hol előbb épület nem létezett, 

új ház épittetik; nyolez évi adómentesség adható 

akkor, ha előbb fennállott, de a föld szinéig lebon- 

tott épület helyébe, ó falak vagy falrészek felhasz- 

nálása nélkül, új épület állittatik, vagy ha valamely 

fennálló épület előbb beépitve még nem volt terü- 

leten eszközlött épitkezéssel vagy toldással, vagy 
előbb nem létezett emelet fölépitésével olyan gya- 
rapodást nyer, hogy ezáltal új adótárgy keletkezik, 
ez utóbbi esetben azon ujonnan keletkezett adó- 

tárgyra vatló szoritással. 

18. §. Budapesten ilyen esetekben az adó- 

ség új épületeknél tizenöt, "toldalék-épitések- 

g és lerombolt házak újból lett felépitésé- 

rre terjedhet. 

19. §. Ezen adómentességek megnyerése az 

e részben ko nányrendelet útján kiadandó szabá- 

lyok szigoru megtartásához lesz kötve. 
0 s Ha házbéradóval terhelt valamely ház 

vagy lakosztály használatlan marad : e czimen azon 

A ddik §-ban említett becslést bizott. 
endik, melyeknek elnöke pénzügyi tiszt- 

viselő, s tagjainak egyik fele hatóságilag mégálla- 
pitandó módon az adózók köréből választatik, má- 

sik fele pedig a pénzügyi hatóság által nevezte- 

tik ki. 
22. §. Az adókivetés ellen intézett felszólam- 

lásokat is hasonló módon alakitandó bizottságok 
intézendik el. : 

23. §. Az eljárás rendeletileg fog szabályoz- 

tatni. 
24. §. A költség azon részét, mely az állam- 

tisztviselőket és a kinevezett tagokat illeti, a kincs- 

tár fedezi, a többit saját pénztáraikból összes adó- 
tartozásaik aránya szerint az illető községek pó- 

tolják. 

25. §. Ezen törvény hatálya napjától a ház- 
adóra vonatkozó eddigi szabályok érvénye meg- 

szünik. 

Levelezés. 
Barczaság. 1868. (A görög-nem egyesült egy- 

ház consistoriuma s a brassói görög és bolgár ke- 

resztyének közti viszály.) - A „Kolozsvári Köz- 
lönye jelen hó 11-ről 44 dik szám alatt levő kü- 
lönféléi között ezek találtatnak : „Mint Szebenböl 
irják, az ottani érseki consistoriuma az erdélyi gö 

rög kath. egyháznak, elhatározá a brassói Szent- 

Háromság templomát a brassói görögök és bolgá- 

rok heterodoxiája miatt interdictum alá vetni s a 
nevezett egyházhoz tartozó vagyont zár alá venni." 

Ezen tudósitás igaz csak azon megjegyzéssel, hogy 

nem a görög kath., hanem a görög-nem-egyesült 

egyház consistoriuma mondotta ki a brassói görö- 

gök ellen az interdictumot a következő románból 

hiven magyarra forditott okmányban : 
„Cons. 326.–1868. Nagyon tisztelendő espe- 

res úr! A püspöki egyházi-tanács tegnap, márczius 

21-kén ó, vagy április 2-kán új szerint tartott ülé- 
sében következő határozatot hozta, hogy a brassói 

Szt-Háromságról nevezett templomhoz tartozó gö- 
rög és bolgár keresztyének, minekutána ök azon 
büntényben, miszerint a bibliai s egyházi törvényi 
tanitásokat megvetik, s azon áthágásban, hogy ök 

az egyházi tanács atyai szeretetét s gondoskodá 
sát kevésre becsülik, bünösöknek, illetőleg hibások- 
nak találtattak, heterodoxiába (az igaztól, orthodoxiá- 
tól különböző hitbe) estek, s mint ilyeneknek ort- 
hodox (egyedül igazhivő) papjok nem lehetvén, az 
igazhivők templomába sem bocsáttathatnak, sem 

pedig papi-szolgálat- és szentségekben nem része- 

sülhetnek, következve, az orthodox templom va- 

gyona is a heterodoxok kezeiből kivétetvén zárlat 

alá teendő, az egyházi tanács rendeli, hogy Bras- 

sóban a Szt-Háromsághoz czimzett templom ezen 
heterodoxok előtt zárassék be s papjoknak tiltassék 

meg ezek számára bárminő papi szolgálatot tenni, 

hogy Johan Alexi, Sotit Mancsu, Haggi Gaor kár- 

pitos és Anastas Sáfránó, mint ezen megye gond- 
nokai és Constantin Manuel pénztárnok, hivataluk- 
tól függesztessenek fel, a templom és iskola va 

gyona, valamint a jótékonysági alapitványok is, 

mindaddig zárlat alá tétessenek, valameddig neve- 

zettek az orthodoxiára és törvényes egyházi elől- 
járóságuk iránti engedelmességre visszatérnek. Mi 
is önnek azon meghagyással adatik tudtára, hogy 

ön ezen határozat vételével azt a nevezett templom 

görög hallgatóinak rögtön hirdesse ki s haladékta- 
lanul vegye is elégtételbe. Nagy-Szeben, az egy- 
háztanács üléséből, márczius 21-kén, 1868. Püspök 

és érsek Andrei m. pr." 
Ez az okmány mivel a brassói görög megye 

közönsége általánosan, még a szegény, ágyhoz- 

szegzett betegeket és ártatlan kisdedeket sem véve 
ki, interdictum alá rendeltetett, és igy az egész 

Brassó városa népességének roppant botrányára, 

ezen a közép századokban is ritkán előforduló mó- 
don, minden vallási szertartásokkal a közelebb mult 

húgsvéti ünnepeken merőben elzáratott, még pedig 

ugy, hogy Érsek úr minden hatósága alatt levő 

papjainak megtiltván a görögök számárai szolgá- 
latot, öők sem gyónást nem tehettek, sem pedig egy 

pár ujonan született gyermekeiket meg nem keresz- 

teltethették. 
Nem czélom ezen eljárás helytelen és való- 

jában kézzel fogható törvénytelenségét hosszasan 
fejtegetni; de felvilágositásul minekutánna ezet, 

maga nemében egyetlen egyházi tanácsi rendelet 

indokolva semmivel sincs, hanem csak azon puszta 

állitáson alapul, hogy a görögök a bibliai s egy- 

házi törvényi rendeleteknek nem engedelmesked- 

nek, s az egyházi tanácsi atyai szeretetet s gon- 

doskodást kevésre becsülik (még pedig mindezeket 

minden tények elősorolása nélkül), kénytelen va- 

gyok én azon tényeket röviden megjegyezni, mik 

az egyházi tanácsi rendeletnek alapjául szolgálnak. 

Legelőbb kiemelem azon tény-körülményt, 

miszerint a brassói görög megye oly kiváltságokon 

alapszik, mik az Appr. és Compilata constitutiók- 

ban előforduló görögökről szóló törvényeken vevén 

kezdelüket, egy 1796-ban kelt királyi leirat által 
kiváltság formában alaptörvény gyanánt kiadattak, 

és a melyhez hasonló kiváltságokkal az egész bi- 
rodalomban csak két, t. i. a bécsi és trieszti gő- 

rög templomok birnak. Az éppen emlitett kiváltság- 
levél IV. pontja határozta meg azt a viszonyt, mi- 
ben ezen görög megye az idő szerinti püspökök- 

kel, vagy pedig a görög-n.e. püspökség üresedés 

ben létekor (de csak ekkor) az egyházi tanácscsal 

szemben áll, mi nem egyéb, mint az illő tisztelet 

(debita reverentia) kiváltságolt és Görögországból 
szabad választás utján mindannyiszor behozatni 

szokott papja is ezen megyének, csak is a lelkiek- 
ben van a püspöknek, vagy annak nem-létekor az 

egyházi tanácsnak alárendelve. 
Gondnokok választása és a megye s iskola 

javai, valamint a jótékonysági alapitványok keze- 

lésétöl is a püspökség és egyházi tanács meröben 

ki vannak zárva, a megye közönsége által meg- 

vizsgált s helybenhagyott számadások felülvizsgá- 
lata egyedül a királyi főkormányszéknek hagyat- 

ván fenn. : 
Ezeket egybevetve a közlött egyházi tanácsi 

rendelettel, kézzel fogható azon rendeletnek jogta 
lansága, de ugy ez, valamint annak helytelensége 
is még kézzel foghatóbbá válik, ha vizsgáljuk azon 

eljárást és tény körülményeket, mik ezen rendele: 

tet megelőzték Ugyanis jelen évi február 10- röl 

felhivatik a brassói görög megye arra, hogy egy 

egyházi tanácsi végzés meghallgatására küldene ke- 

beléből három választott tagot, mire a görög me- 

gye, hivatkozva kiváltságaira, nem jelent meg a 
egyházi tanácsnál, kimondván azt, hogy nékie, mi- 

dön püspök van, az egyházi tanács nem parancsol, 

de a püspök is csak a lelkiekben, nem lévén pe 

dig a tárgy közölve, miért megjelenésre felhivatott, 

igen természetesen vissza kell magát a megjele- 
néstől tartóztatni. Ennek folytán az iratván a gö- 
rög megyének, hogy a kérdés, miben idéztetik, ép 

pen a lelkieket érdekli, újból felhivja a megyét 3 

tag küldésére, mire meg is jelennek a küldöttek 

jelen évi február 27-kén Szebenben, azon utasitás- 
sal azonban a megye részéről, hogy bármit is ol- 
vassanak fel nekiek, ahoz ne szóljanak, hanem kér- 

jenek jegyzőkönyvi kivonatot. A görög megye kül- 

döttei megjelentek s az egyházi tanács azon vég- 

zést olvasá fel nékiek, hogy oszszák meg templo- 
mukat, pénzüket s minden alapitványaikat, nem- 
csak, hanem a templomok iránti kizárólagos tulaj- 

donosi s pártfogói jogukat is a Brassó városában 
lakó románokkal, s mihelyt ezt teljesitik, azonnal 

meg fog erősittetni a már 11 éven keresztül szün- 

telen versengés tárgyát képező görög pap. Ugy 

mindazáltal, hogy a görög megye abba is egyez- 

zék belé, miszerint az ő tulajdon templomához egy 

oláh pap is rendeltessék, és hogy az istenitisztelet 

is jövendőben ezen, egyedül a görögök tulajdonát 

képező templomban, felváltva, minden vasárnap 

és ünnep napon, görög és oláh nyelven tartassék 

meg. 
A görög megye küldöttei ezen templomuk jo 

gait és alapitványait megsemmisitő rendelethez nem 
szólottak, hanem kérték annak irásban kiadatását, 
mi meg is adatott azon további rendelettel, hogy a 
megyei közönség 14 nap alatt nyilatkoztatná ki az 

azon rendeletteli meg-, vagy meg nem elégedhetését. 

A görög megyei közönség nemcsak meg-nem- 

elégedését nyilvánitotta egyenesen érsek ő nagy- 
méltóságához, hanem egyszersmind ezen eljárás el- 
len illő helyre panaszát is beadta. 

A fennebbi száraz tényekből, mik mind az 

igazságon alapulnak, tisztán kitetszik az, hogy a 

szebeni görög nem egyesült egyházi tanács azon 
tényt nevezi heterodoxiának és bibliai s egyházi 

törvények megvetésének, valamint az egyházi ta- 

nács szeretete s gondoskodása kevésre becsülésének, 

miszerint a görög megye nem adhatta beleegyezé- 

sét abban, hogy tulajdon vagyona, s csak az ö 
számára tett alapitványok másokkal megosztassavak. 

Nem kivánva további fejtegetésekbe elegyed- 

ni, a nagy olvasó közönségre bizom azon körül- 

mény elhatározását, valjon a fennebbi tények nem 

inkább fináncziális, mint vallási kérdések körül fo- 

rognak-e? s valjon azok olyanok-e, mik egy in- 

terdietumnak legtávolabbról is alapul szolgál- 
hatnak ? s ha valjon a tulajdon megtartása iránti 

törekvés alapit-e heterodoxiát? 
Majd midőn az illető hatóságok ezen ügyben 

végeznek, bátorkodni fogok az eredményt a tisz- 

telt közönség tudomására hozni. rs. 

Baróth , ápril 14-kén, 1868. - Tisztelt szer- 
kesztő úr ! Reménylem, enged nekem becses lapjá- 

ban annyi tért, hová a baróthi közönség, illetőleg 

lakosság idei böjtelő hava 28-kán hozott egyhangu 

határozata folytán egy hitében erős, cselekedeteiben 

tanuságos egyházi tekintélynek, egy szerény er- 

kölcsi monumentumot épithessek, ime tehát anyag 

és befejezett mü. 

Lapszám : 181.–1858. D. a. J. K- 

Marosi esperes és maros vásárhelyi plébánus 

főtisztelendő Veszely Károly urnak M. Vásárhelytt. 

Tudva azt, hogy a valódi érdemnek legöszintébb és 

nemesebb jutalma a hálás elismerés, idei böjtelő 

hava 28 kán tartott általános kebli közgyülés 
alkal- 

mával főtisztelendőséged, a baróthi lakosság által, 

bokros érdemeinek elismeréseül, egyhangulag ba- 

róthi diszpolgárnak választatott meg, miről főtiszte- 

lendőséged a határozati jegyzőkönyv értelmében 

jelen disz okmányunk megküldése alkalmával, 
azon 

kijelentéssel tudósittatik, miként a baróthi lakosság 

ezen ünnepélyes cselekvénye által korántsem azt a 

czélt akarta elérni, hogy főtisztelendőséged tün- 

döklő érdemeinek fényt kölcsönözzön, hanem éppen 

ezzel szemben azt, hogy jövőre is magáénak mo
nd- 

hassa azon férfit, ki nemes tettei által nem csak 

egykori hivei, hanem az összes lakosságnak szi- 

vébe, olthatatlanul, beleélte magát. 

Főtisztelendőséged ismeri közelmultjából a ba- 
róthi népet, ismerje fel annak jelenlegi gondolko- 

zását és érzelmét még ama körülményből is, hogy 

midőn megválasztása inditvány tárgyává tétetett 

köztiszteletben álló neve, mint szintén megválasz- 
tása is feltünő enthusiasmussal hangsulyoztatott. 

Kelt Baróthon, Urunk születése után az 1868- 

dik év böjt más hava 15-dik napján. Gergely Fe- 

rencz, Benedek Sándor, Zathureczki István, idősb 

Beke József és még több aláirók. 

Ez azon pap, ki azt cselekszi, a mit prédikál. 
Közli. Bitai Bajkó Lajos. 

KÜLFÖLD. 
Francziaország hadi-készületei. 

Az angol sajtót Niel tábornagynak s állam- 
miniszternek szavai, hogy a franczia kormánynak 

a hadi szervezettel nincsenek támadó czéljai, hogy 
az csak az erők egyensulyát akarja helyreállitni, 

melyet a német északi szövetség megzavart, s hogy 

ez egyensuly inkább biztositja mint megzavarja a 

békét, - nem nyugtatták meg. Fenyegetőnek talál- 
ja, hogy a mint a hadi-törvény megszavaztatott, 

tüstént életbe is lett léptetve, s a nemzetörségi pe- 

dig alkalmazásba vétetett; hogy a hadi-szerek ösz- 

szerzése már csaknem megtörtént, hogy a sereg el 

van látva Chassepőt puskákkal, melyek, mint tudva 

van, kiállják a versenyt a gyútüs puskákkal, hogy 

a nyugati határ védelmi állapotba helyeztetett, s 
hogy az idén nem kevesebb mint öt tábor fog fel- 
állittatni. 

Mindezt az angol sajtó nem találja békés hir- 

nek. Azt hiszi, hogy a jelen helyzet éppen nem 
tartható s a császárt e készületek akarata ellen is 
háborura vezetik. A „Morning Herald" nak egy 

levelezője már a legközelebbi jövőre helyezi kilá- 

tásba a háborut, söőt az időpontot is megjósolja, 

mikor a gallo-german háboru kezdetét veszi: t. i. 

a nyár derekát. De ugyane lapnak vezérczikkirója 

nem osztja ez aggodalmakat. Ez czáfolja azon 

publicistákat, kik azt hirdetik, hogy a császárnak 

tekintélye fentartása végett háborut kell kezdenie 
Poroszországgal. Ugy hiszi, hogy a hadi-próféták 
éppen oly kevéssé tudják a császár fitkos gondo- 

latait, mint akárki más ember fia. Lehet, hogy vá- 

lasztania kell háboru s nagyobb szabadsági enged- 

mények közt; de ha ez ugy van: ő, — hite szerint 

— az utóbbit fogja választani. Nem becsüljük mér- 

tékén alul a veszélyt, melylyel e roppant készüle- 
tek a békét fenyegetik; de sokkal veszélyesebb 
volna, ha — mit különben nem tartunk valószinü- 

nek — Orosz- és Poroszország lefegyverzésre szó- 
Htnák fel Francziaországot. E felszólitás igazán el- 

kerülhetlenné tenné a háborut, ha csak Poroszor- 

szág is nem fegyverkeznék le. 
Bizonyos, hogy a „Herald4 ez okoskodása 

több valószinüséggel bir a harczias hireknél. A 
rambouilleti beszéd a talpig fegyverben álló Girar- 

din urat is megtérité s maga a „Débats" is – mely 
éppen nem imperialista lap — fentartja békés re- 
ményeit. Ugy találja, hogy roszul fogna értesülve 
lenni azon hatalom, mely maga részéről támadó 

állást foglalna el. Francziaország nem tarthat táma- 
dástól, de magának sincs kedve támadni. Soha sem 
volt a közvélemény ellenségesebb indulattal a há- 
boru iránt, mint most, s ha a nemzetőrség felálli- 

tása itt-ott ellentállásra talált, annak oka éppen az 

volt, mert tartottak a háborutól. Sőt maga a kor- 

mány megragad minden alkalmat kijelenteni békés 

hajlamait. S mi az oka, hogy mindez csak félig 

nyugtatja meg a közvéleményt? miért nem szünik 

a nyugtalanság? a fekete pontok egyike felleggé 

nőtte volna ki magát? véletlen diplomatikai bonyo- 

dalmak támadtak volna? Nem! a fekete pontok 

nem nőttek s most aligha van más, mint a 

schleswigi dán kerületek visszaadása, mit a prágai 

béke elrendelt. S most e kérdésen kivül nincs más 
— mint a „Débats" hiszi — mely diplomatiai ne- 

hézségek anyagává lehetne. 

Hanem azután mindaz, mi e kérdésből nap- 

világra jön, naponkint zavarosabbá lesz. Egy ber- 

lini távsürgöny szerint a dán kabinet kijelentette 

volna Bécsben és Párisban, hogy a porosz ajánla- 

tok alapján nem folytatja tovább az alkudozást, s 

hogy jogait protestatio alakjában fentartá. Franeczia- 

országot ez ösztönzé, hogy Bécsben gondolat cserét 

kezdjen; de Ausztria megtagadta a hozzájárulást 

a protestatiohoz. E hirt azonban a „Wiener Abp." 

teljesen alaptalannak nyilvánitja, s ily módon az 

aggály ezen oka is megszünt. De e tény körül 

annyiféle s oly különböző hirek merültek fel és le 

hirlapi kacsák alakjában, hogy éppen nem csoda, 

ha az aggodalmak ujra meg ujra létrejönnek. Min- 

denfelé hiányzik a bizalom, s ha az átalános fel- 

fegyverzés azt nem állitá helyre, hogyan lehetne 

ezt az átalános lefegyverzéstől várni? 8 különben 

is mig a felfegyverzés okai megvannak, kivibető 

volna az átalános lefegyverzés, mint ezt a péter- 

vári ujság ajánlá? 

A ,Débats okoskodása e pontnál igen gya- 
korlati térre megy át. Feltérve - mondja – hogy 
semmi háboru sem lehetséges, ha csak a közvéle- 
mény nem akarja, ugy találja, hogy egy európai 
confiagratio esélye nagyon csekélylyé lesz- A há- 
borut egy állam sem akarja, nem maga mranozia: 

ország sem. Ha a közvélemény igazgatná 
a világot, 



a béke ügye meg volna nyerve. Anglia felfegyver- 

kezése, minthogy az abyssiniai expeditiót az angol 

közvélemény akarta, senkit sem nyugtalanit, mig 

Trancziaország fegyverkezését mindenütt nyugtala- 

nitónak találják, mert itt a kormány nem kényte- 

len engedni a közvéleménynek, s háborut annak 

ellenére is kezdhet. S e felfogásban csakugyan sok 

igazság van. 

KELETI DOLGOK A mit a muszka ügynö- 

kök arczuk veritékével idő- és rubelvesztegetéssel 

Keleten összetákoltak, mindaz jelenleg saját sze- 

meik előtt omlik össze. A keleti szlávok tudatják, 

hogy a porta fennhatósága alatt sokkal jobban van 

biztositva nemzetiségök és önkormányzatuk, mint 

Oroszország alatt, s a röpirat, melyet a bolgár 

Kopryohtanzky szerzett, s mely Konstantinápolyban 

az imént jelent meg „La question Bulgare' czim- 

mel, ezt elég világosan kifejti, szerző először is 

azon fontos szerepet rajzolja, mely Bolgáriára vár,
 

ha Keleten valami válság törne ki. Románia ugy 

is csak lazán függ össze a portával, szintugy Szer- 

bia, a mi a görögöket illeti, ezek magatartása iránt 

nem lehet kétség, ezek örökösen Törökország ellen 

conspirálnak. - Albánia szegény és fegyelmetlen; 

s igy csak a bolgárok nagy törzse az, mely köze- 

lebbi figyelmet érdemel. Szerző kijelenti most, hogy 

a bolgárok határozottan a czárizmus ellen vannak, 

hogy készek neki opponálni, valamint szláv politi- 

kája ugy görög-orthodox törekvései terén egyaránt. 

De a portának is ügyekeznie kellene engedni a 

bolgárok leglényegesebb óhajának, t. i. megszaba- 

ditani öket a görök papok suprematiájától és saját 

bolgár egyház szervezését kezdeményezni. A porta 

e lépése egy csapással megsemmisitené e gör. kath. 

nyomás muszka propagandáját, s a polgár egyéni- 

ség emelésével a Keletre irányzott muszka tervek- 

nek gátat vetne. Ezenkivül, a porta világi ugyek- 

ben is, melyek Bulgáriára vonatkoznak, bolgárok 

tanácsával éljen. Ha a porta teljesiti a bolgárok 

ezen óhajait, ugy e törzset legerősebb támaszává 

teendi, s Oroszország tervei annyira meg fognak 

bénulni, hogy ezentul nem lehetend többé joggal 

keleti kérdésről szólani. A szóban forgó röpirat 

végül azt mondja: „Mi mindent el foguuk türni, 

csak ezt az egyet kérjük Istentől, hogy sohase de- 

rüljön fel a nap, melyen a kétségbeesés Bulgáriát 

a muszka panszlavismus sötét örvényeibe taszitsa.4 

E röpirat világos tanujele, mennyire rokonszenvez- 

nek a keleti szlávok Oroszországgal. Mint továbbá 

értesülünk, a bolgárok részéről e napokban új mani- 
festumot várhatni, mely teljes határozottsággal fog 

Oroszország keleti tervei ellen fellépni. 

KÜLÖNFÉLÉEÉK. 
=Királyné ő Felsége Kolozsvár város 

közönségének a királyi kisded főherczeg asszony 

születése alkalmából kifejezett öszinte részvétét s 

üdvözletét köszönettel fogadni kegyeskedvén; ezt a 

következő táviratban tudatja : 

A Felség személye körüli magyar mi- 
nisztertől, gróf Péchy Manó kir. biztos úr- 
nak Kolozsvártt. 

„Legfelsőbb meghagyás folytán van sze- 
rencsém nagyméltóságodnak s Kolozsvár vá- 
rosa közönségének öszinte részvétük- s üd- 
vözletükért Felséges asszonyunk köszönetét 
nyilvánitani.* Festetich. 

= A legmagasabb születés alkalmá- 

ból innepies szint öltött magára tegnapelőtt váro- 

sunk. Az egy főherczegnő világrajöttét hirdető reg- 

geli ágyulövések után, mintegy varázsveszszötől 

illetve, majdnem egyszerre tüntek fel tornyokon és 
házakon gyönyőörü szinü zászlóink. Délelőtt 10 óra 
tájon megnyiltak az egyházak ajtai, s a nép sereg- 
lett résztvenni a szeretett Királyné szerencsés szü- 
léséért tartott hála isteni tiszteleten, melyen a tes- 

tületek teljes diszben jelentek. Este fényes világi- 
tás s zene tevé élénkké utczáinkat. A természet is 
résztvenni látszott az ünnepélyen, e nap volt ed- 
digelé az idén legszebb napunk. - Tegnap királyi 

biztos urnál diszebéd, este. a szinházban disz- 
elöadás. 

= Udvari körökben határozottan állit- 
ják, hogy királynénk ő Felsége a nyár folytán meg- 
látogatja a franczia császári udvart, visszaadandó 

Eugenia császárnőnek mult évi Salzburgban tett 

látogatását. Eddig azon véleményben voltak, hogy 

királynénk csak udvara kiséretében fogja ez útat 
megtenni. De Metternich hg fáradozásainak sikerült 

kieszközölni, hogy király ő Felsége is elkisérendi 

nejét. Az uralkodó pár elútazásának ideje még nem 

bizonyos. Valószinü azonban, hogy, vagy junius 
végén, vagy julius elején fog ez útazás megtör- 

ténni. 
= A kolozsvári pénzügyigazgató- 

ság főnökévé Horváth Sándor, Nagy Szebenbe pe- 
dig Biró Béla neveztetett ki; mindkettő pénzügy- 
miniszteri osztálytanácsosi ezimmel és ranggal. 

=Lónyay Menyhért pénzügyminisztert 
király ö felsége f. hó 20-dikán magához hivatá, s 

sajátkezüleg tüzé a pénzügyminiszter mellére a Li- 
pót-rend nagy keresztjét; s eddigi müködéséről a 
legnagyobb megelégedéssel szólt. 

=Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök 
titkos tanácsosi méltóságot nyert. 

=A magyar kir. testörsereg alaki- 

tása, miután mindez ügyben fennforgott kérdés el- 
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intéztetett volna, legrövidebb idő alatt meg fog 

kezdetni. 

=Hg Liechtenstein altábornagy lekö- 

szönvén a magyarországi hadparancsnokságról, he- 

lyébe valószinüleg gróf Mensdorf altábornagy fog 

kineveztetni. 

= A kolozsvári egyetem tügyében ki- 

dolgozott javaslat főpontjai szerint, e tanintézet 3 

karra oszolnék fel — a theologiai facultás kizárá- 

sával. A jogi karnál volna 9 rendes tanár és négy 

rendkivüli, az orvosinál 10 rendes, 7 assistens, a 

bölcsészetinél 18 rendes, 2 rendkivüli s 3 nyelv- 
tanár. A rendes tanár évi fizetése 3000, a rendki- 

vülié 1500, az assistensé 400 s a nyelvtanáré 300 

frtban van megállapitva. Az évi szükséglet 14,9870 

frtra menne, melyből a jogi és orvosi kar egyen- 

ként 34,000, a philosophiai facultás pedig 61,200 

frtot vesz igénybe. E szükséglet a kolozsvári jog- 

akademia és sebészeti tanfolyam, a feloszlatandó 

n. szebeni államgymnasium s más alapok jövedel- 

meiből 85 ezer forintig fedezve van, s igy az ál- 

lamsegély legfelebb 65 ezerig volna igénybe véve. 

= Helyreigazitás. Azt a hibát követtük 

el, hogy a ,M. Polgárból átvettünk valamit, s 

ime nyomban is követ a büntetés a következő helyre- 
igazitás alakjában: Nagy Johanna úrhölgyet nem 
Boul-Schauenstein lovag, lovassági százados (ki tán 

nem is létezik), hanem báró Boul-Bernberg 

Alajos, lovassági főhadnagy, vezette oltár- 

hoz, ki rokon ugyan a Boul-Schauensteinokkal, 

csakhogy más ág. Gr. Péchy Manó kir. biztos úr 
jelen volt ugyan az esküvön, de násznagyi tisztet 

nem viselt., 

= Kedvencz komikusunk Albisi László 

és neje jutalmára holnap kerül szinre a ,„Fekete 

asszony cziműü bohózat; Baildien „Fehér asz- 
szony« czimű dalmüvének parodiája 3 felvonásban. 

Nagyné Huber Ida és Miskovics Irma, ugy Odry, 

Széphegyi és Mezei a jutalmazandók iránti szives- 

ségből elvállalták az énekszerepeket; s igy kétség- 

telenül érdekesen szórakoztató estét várhatni. 

– A házi zenekör f. hó 26-kán délután 

4 órakor tartandó előadásának muűsorozata : 1. 
„Dinorah«, nyitány. Sextettre alkalmazta Horváth 

Gyula 2. Trio, három fuvolán, elöadják Dietrich 

Amade, Tauffer Vilmos és . urak. 3. Ábránd ... 

„Nabucot-ból, zongorán, előadja Tauffer Lenke k. a. 

4. Haydn, Syrenade, vonónégyesre. Előadják Dem- 

jén Lajos, Demjén imre, Horváth Gyula és Harach 

József urak. 5. Ábránd „La Favoritot dalmből, 
hegedün zongora kisérettel előadja Boér Gergely 

úr. 6. Cavatina Marino Faliera" dalmüböl. Sextettre. 
=Réső Ensel Sándor ismeretes pesti 

köz- és váltó-ügyvéd tudatja a közönséggel, hogy 
irodáját ügynökségi osztálylyal látta el, s hogy vi- 

déki kartársaitól, egyletek, társulatok, községek és 
magánzóktól stb. elfogad minden megbizásokat, me- 

lyek törvénykezési vagy közigazgatási ügyekben a 

Buda Pesten székelő kir. miniszteriumok, kir. Curia, 

váltó és városi törvényszékek, társulatok és egyle- 

teknél közbenjárást, megszorgalmazást, értesitése- 

ket stb. igényelnek. A dijak lehető mérsékeltek. 

Igy oly szolgálatért, mely egy félnapnál többet 
igénybe nem veszen, 1-3 forintot szab, tekintettel 

a fél vagyoni állására. - Az iroda helye Pest, Lö- 

vész uteza 8. sz. - Ajánljuk ügyes-bajos olvasóink 

figyelmébe. 

=A honvédsegélyző alapból ujab- 
ban a következőök részeltettek a Királyhágón innen : 
Adler, százados, Dézsen. Bága Mózsesné született 

Kúti Kata, közvitéz özvegye, Ilyefalva. Beke Jó- 

zsef id., örnagy, Baróth, Bárdosi János, közvitéz, 

Keresztényalmás (Hunyadm.) Balogh Ferencz, köz- 
vitéz, Felső-Szálláspatak (Hunyadm.) Domokos Fe- 

renczné szül. Dárápoly J., közvitéz özvegye, Ilye- 

falva. Epesjesi József, tizedes, Vajda Hunyad. Fűzi 
József, hadnagy, Vajda-Hunyad. Ferencz Lászlóné 

született – Anna, közvitéz özvegye, Lozsád (Hu- 

nyadmegye). Gruber Sándor, közvitéz, Nagy-Ág. 
Hencz József, közvitéz, Algyógy (Hunyadmegye). 
Lukács Ádám, közvitéz, Alsó-Városviz (Hunyadm.) 
Littagy Gyula, alvadász, Algyógy. Metyus Petru, 

közvitéz, Vormaga (Hunyadm.) Makray Kálmán, 
főhadnagy, Dézs. Németh István, főhadnagy, Ilye- 

falva. Osztrován Petru, közvitéz, Maros Bretyó (Hu- 

nyadm.) Rákosy Györgyné született Dobay Rózália, 

főhadnagy özvegye, Ilyefalva. Rákosy Imréné szül. 

Bakcsy Veron., tizedes özvegye, Déva. Schopf Ala- 
josné szül. Rácz Károlina, főhadibiztos özvegye, 
Kolozsvár. Szóra Pál, közvitéz, Vajda Hunyad. Se- 
gesdy Lajos, közvitéz, Vajda-Hunyad. Tankó Bá- 

lintné szül. Nagy Károlina, hadnagy özvegye, Ilye- 
falva. 

— „Őszinte szó Fehérmegye lakói 
hoz« czim alatt Boross Mihálytól egy nyomatott 
röpirat jelent meg, Szöllősy Benő bodméri ,kis bir- 
tokos zugirkász-ról, a ki a „Magyar Ujság" ápril 

17 dik számában Kossuth Lajos védelmére egy le- 
velet közölt, a melyben Perczel Mór tábornokot sár- 
ral hajigálja. „Megilletődve, hogy ezen uri ember 
Kossuth Lajos nevét becstelen ajakára merte venni, 

s megbotránkozva azon, hogy Perczel Mórt — le- 
velező szavaival élve — istentől két évi baromságra 

itélt Nabukodonozorként szemtelenül átkozni vak- 
merősködötté ; Boross Mihály kötelességének ismeri, 
Madarassy László példáját követve, ezen „Asztalos- 
féle áldemokratát s nagy becsületérzésü népboldo- 
gitó zugprokátort leálezázni, hadd tudja meg a fe 

hérmegyei nép, miféle emberek az ő demokrata- 

kolomposai, hadd tudja meg s iszonyodjék Kossuth 
Lajos, hogy kik az ő hivatlan prokátorai s ezáltal 
sárba rántói; hadd tudja meg a ,M. U." szerkesz- 
tője, hogy kik az ő lelkes vidéki levelezői." S erre 

elmondja Boross Mihály, hogy Szöllősy Benő ,ke- 
veselvén a zugirkászat által összekapargatott jöve- 
delmet, sorsjegy meghamisitásra adta magát s Ad- 

ler Lipót pesti nagykereskedőt 8,000 frttal csalta 

meg, mely csalásért bebörtönöztetett. Boross Mihály 

„Fehérmegye csudabogarait czim alatt egy köny- 
vet igér kiadni, melyben a „megyében elszórtan 

hemzsegő ugynevezett demokratákról2 bebizonyi- 
tandja, hogy vesztett hivatal, vagy hivatalba nem 
juthatás dühe hajtotta öket az áldemocrata mocsár- 

jába.4 Mint valódi democrafa nem türheti tovább, 

hogy ,tömlöcztöltelékek4 is bitorolják e magasztos 

czimet, s minden becsületes hazafi kötelességének 
ismeri el, hogy az „áldemocraták ellen sorompóba 

lépjen s üldözze, ezen iparlovagokat.4 

= Pepoli marduis, olasz követ, meghitelező 
iratait e hó 17-kén nyujtá át ö Felségének a bu- 
dai királyi várpalotában. Ily tény évszázadok óta 
nem történt Budán. A követ tiszteletére ugyanazon 

napon nagy udvari ebéd volt, melyre a magyar és 

a Bécsből itt időző miniszterek is hivatalosak vol- 

tak. Pepoli a magyar minisztereket mind meglá- 
togatta. 

=Mint Zágrábból jelentik, a horvát or- 
szágos küldöttség f. hó 18-án Pestre utazott. 

=Az adó megtagadására egy szláv 

politikai felhivás izgat. A Pesten megjelenő ,Slo- 
venszki Novinis egy felhivást hoz hazánk lakósai- 
hoz, melyben ezeket felszólitja, hogy azon esetben, 

ha a szlávok óhajait nem teljesitenék, tagadják 

meg az adót. Ezen felhivásban a többi közt az 

mondatik : „Minden szláv községnek, minden szláv 
városnak éz országgyüléshez kérelmet kell intézuie. 

Ha s nemzetiségi kérdést nem oldják meg oly 

gyorsan, mennyire csak lehet; ha nem nyerünk 
teljesen egyenjogositást; ha az országos alapból 

nemzetünk semmi segélyben sem fog részesülni; 

ha iskoláink sem lehetnek szlávok; ha megyei 

tisztviselőink nem használnák a szláv nyelvet : ak- 
kor kényszeritve leszünk az adót megtagadni. Ek- 

kor már élet-halál harczról leszen szó. Mi nem ve- 

zettethetjük magunkat továbbra is orrunknál fogva ! 

A mit megnyert a zsidó, nem tudnók- e mi is ki- 
vivni.4 

= Temesvártt román értekezlet tartatott, 

hol egy petitio olvastatott fel az országgyüléshez, 

mely a nemzetiségi kérdés gyors megoldását sür- 

getvén, követeli: 1. A haza politikai és territorialis 

integritásának fenntartását, azaz : az állami, tör- 

vényhozási és kormányzási egységet. 2. A nemze- 
tiségi individualitások törvényes elismerését, t. i. a 

hazában létező történelmi nemzetiségeknek, mint 

ilyeneknek elismertetését 3. Egyenjoguságot, azaz, 

visszaállitását azon törvényes határozatoknak, me- 

lyek az ország minden nemzetének létét és fejlő 

dését biztositják. Erre nézve követelik : a) Hogy 
az egyes törvényhatóságok nemzetiségének és hi- 

vatalos nyelvének meghatározása a lakosság szám- 

beli többsége szerint határoztassék el, hanem a mi- 
noritások jogának facultativ megóvásával. b) A vi- 

szályok és surlódások elkerülése, valamint a fen- 

tebbi elvek könnyebb kivitele érdekében, a megyék 

és kerületek nemzetiség szerinti ujjáalakitását. c) 
Minden nemzetiség részére felső- és alsó-népneve- 

lés. Ezen kérvény minden jelenlevők által aláirva 

Mocsonyi Sándornak kézbesittetett. Aztán egy ötös 

bizottmány lett választva, mely az országgyülési 

nemzeti klubbal, a képezendő hason klubbokkal és 
a megyei intelligentiával folytonos összeköttetést 

tartson fenn. 

– A pestbudai könyvnyomdászok 

önképző egylete, azon czélból, hogy hivatásá- 
nak mindinkább megfelelhessen, és hogy a nyom- 

dászat emelkedése iránti lélkesedést hazánk min- 

den részeiben felköltse, folyó évi junius 28-dikán 
nyomdai termékekből kiállitást rendezend, 

melyet minél több érdekes, szép, ritka, vagy bár- 

mi okból megtekintésre méltó nyomdászati termé- 
kekkel gazdagitani, a bel- és külföldön levő ösz- 
szes nyomdatulajdonos urak, műtársak, valamint a 

nyomdászat barátai és pártolói is, tisztelettel felké- 

fetnek. Minthogy e kiállitás a hazai nyomdászat- 
nak emelését czélozza, tehát az egylet - szüksé- 

gesnek látván a tanuló nemzedék buzditását is — 

a tanonczok számára díjat tüzött ki a legjobb ki- 

vitelü, következő tartalmu könyvezimre: Gutten- 

berg. Kor- és életrajz. Irta egy nyomdász. 
Pest, 1868. Kiadja a pestbudai könyvnyomdászok 
önképző egylete. A czim nagyságát s alakját az 
illető pályázó maga határozhatja meg. Pályázók 

csak a magyar koronaországokban levő nyomdai 
tanonczok lehetnek, s a czimet minden idegen se- 

gély nélkül kell szedniök, minek hitelesitésére az 
illető nyomdafőnök, vagy művezető, valamint az 
ottani műtársak bizonyitványai beküldendők. A ki- 

állitás junius 28-kán kezdődik és julius 5-én vég- 

ződik, Beküldési határidő junius 24 (János napja) 
és a kiállitandó tárgyak, a „pestbudai könyvnyom- 
dászok önképző egylete kiállitási-bizottmánya szá 
mára Buschmann Ferencz úrhoz, a Bucsánszky 

Alajog-féle nyomda művezetőjéhez (ősz utcza 20-ik 
szám a.)4 küldendők. Netalán eladatni szándékolt 
műdaraboknál az árnak pontos megjelölésére kére- 
tik. A tárgyak bérmentes beküldése kéretik; a 
visszakivánandó tárgyak ellenben a kiállitás után 

azonnal szintén bérmentve küldetnek vissza a t. 
beküldőknek. A beküldött tárgyak tiszta és sértet- 

len állapotban tartásáért a pestbudai könyvnyom- 
dászok önképző egylete kezeskedik. E kiállitásról 
annak befejezése után azonnal részletes tudósitás 

fog közöltetni a szaklapokban. E kiállitásnak egy- 
részt a hazai nyomdászat emelésére, másrészt a bel- 

és külföld jelesebb ezégeinek megismertetésére irány- 

zott czélja, alóljegyzett bizottmányt azon kellemes 
reményre jogositják, miszerint azon óhajtása, vajha 

e kiállitásbani részvét minél élénkebb és számo 
sabb lenne, teljesülésbe menend. Pesten, április 9. 
1868. A pestbudai könyvnyomdászok önképző- egy 
letének kiállitási bizottmány a. 

= Több bécsi lap tudósitása szerint a 
Pruth bessarabiai partjain 40,000 főnyi lovasság 

részére tétetnek beszállásolási előkészületek. 
=Szerkesztői malheurök közé tartozik 

ez is. Egyik pesti lapban ez áll: „Legörvendete 
sebb hir. Mint éppen értesülünk, ma, azaz april 
21-dikén d. u. 8 óra tájban az Isten kegyeskedett 
a Felséges Uralkodó-párt s a birodalom összes 
népeit az által megörvendeztetni, hogy Felséges 
Királynénkat egy főherczeggel ajándékozta 

meg" stb. 

= Ő Felsége a vallás. és közoktatásügyi 
magyar királyi miniszter előterjesztése folytán, f. é. 
april 9-kén kelt legfelsőbb elhatározással megen- 

gedte, hogy a magyarországi királyi jogakademiák- 

nál befolyó tanpénzek, a tanulmányi alapba befolyó 

50/, s a helyettesekre eső illetmények kivételével, 
e folyó tanévtől kezdve további intézkedésig egé- 
szen az illető akademia tanárainak anyagi helyze- 
tük javitása czéljából átengedtessenek s közöttük a 

tanórákhoz aránylag fölosztassanak. 
=Pétervárról egy kéjkirándulása fog 

rendeztetni jun. havában, hogy közelebb hozassa- 
nak egymáshoz a ,szláv testvérek.4 A zarándok- 
csoport Prága, Brünn, Bécs, Laxenburg, Möeling, 
Grüácz, Marburg, Linz, Laibach, Adelsberg, Triest, 

Zágráb városokat érintendi utjában. 
= Az ,Alföldé és „Aradi lapok4 szerkesztői 

közt, mint a ,Sz-k" irja, folyó hó 15-kén este a 
szinház előcsarnokában tettleges verekedés történt, 

melynél az „Alföldé szerkesztője az „Aradi lapok" 

szerkesztőjét bottal ugy homlokon ütötte, hogy azt 

azonnal vér boritá el. E durva cselekvény iránt az 

egész város méltó indignatióját nyilvánitá ki. 
= Bolognában zavarok ütöttek ki. Azon- 

ban az ,„Éljen Garibaldi s „Le a kormánynyal4 
már jó formán elhangzottak. A csend helyreállan 
dóban van. Szigoru rendszabályoh léptettettek 

életbe. 
= Pesten beszélték, hogy Esztergomban 

valaki a ,P. N." azon számát, mely Perczel be- 
szédét hozta, hogy tovább ne terjedjen, a kaszinó- 
ban megette. 

=A ,Székely Közlönyében egy eredeti ok- 
mányt olvasunk, melyben tiltakozik Selyk községe, 
hogy reá ne erőszakoljanak kölcsönt, mert neki 
nem kell pénz. Az okmány igy hangzik : Méltósá- 
gos főbiro úr, minekünk bizadalmas fő urunk ! Je 
lentjük alázatasan, hogy ennek előtte a szász 
Urainknak lehányatásak után az adosságaknak ré- 
szecskékre vallo osztásaknak idején adossá tették 
Falunkat a Besztereén Lako Pater Superiornak 72 
német forintakkal és 26 krral. A mely számu 
pénzre az Esztendőnként valo Interessét i egki- 

vánják mi tölünk. Ehez a 72 német forin khoz 
pedig akarnak még minekünk 155 Német forintat. 2 

adni akaratunk ellen; a melyet mi semmi képen el 
nem akarunk venni Interessére. Azért jelentjük alá- 
zatosan méltoztassék megtanitani az iránt, mint 
kellessék tselekednünk mert mi több adosságot ner 
akarunk Falunkra venni, és azt itéjük gyeng 

telmünk szerént, hogy senki is Interesséi 

pénzt nem adhat akaratunk ellen. A mely dolo 
eránt midőn bizanyas Feleletétt nagy alázata 

elvárnok, vagyunk A Méltóságos urnak Ké 0 
gál. Biro Magyarosi Mihály Eskütt Borso Miha 
Magyarosi Mihály Falusi öregek Magy i Már! 

és Kiss János Datum Selyk Anno 1768. 
Mensis Augusti. Az alázatos suplicatior. 

solutio pedig következő vala: Nem ké, 
hogy ezen dolog igy legyen, kivált mosta 

jobban Informáljanak hát a Supltvaneok ha Tan 
akarnak kérdeni. Sign. K. Budak 24a 

1788. Fogarasi, Főbiró. k 

Erdély tegfontosabb nemzetgazd 

nek szellőztetése gaze 

dasági tekintetben azon táronlatokat érj 

lyek nyereségvágy nélkül egy bizonyos közhasz 

czél előmozditása végett alakulnak 

Fontos a mivatásuk az egyletel 

tek történelmében, s ha a czélhoz vezet 

ket jól meg tudjak válogatni és felhas 

jában sok jót is kép z 

den, de különösen a 



. 

ket megválogatni és felhasználni nem tudják, káros
 

hatásuk is lehet, mert nemcsak, hogy jót nem esz
- 

közölnek, hanem félrevezethetik a legjobb i
ndulatu 

kormányt teendőiben a bennök helyezett bizalom- 

nál fogva. 
Túlnyomólag földmivelő ország lévén hazánk, 

egyletnek; s ennélfogva azt hiszem, nem lesz fö- 

lösleges szigoru birálat alá venni, s ha eltántoro- 

vagy az eszközöket kellően föl nem használva - 

útba igazitni. 
Ha azonban helyes birálatot akarunk hozni, 

tisztában kell lennünk : 

1. az egylet czéljával, 

2. a czélra vezető eszközökkel, 

3. az egyletnek a czél elérésére felhasznál- 

ható eszközeivel, 

4. az egylet kötelezettségével, 

. az egyletnek eddigi müködésével. 
Az erd. orsz. gazd.egylet czélja. 

Az országos gazd.-egyletek czélja általában 

véve az illető ország gazdászatának minden ágá- 

ban előhaladást eszközölni. 
Hogy miféle czélt tüzött az erd. orsz. gazd.- 

egylet maga eleibe, erről felvilágositást még most 
nem adhatok, minthogy az elébb a jegyzőkönyvek- 

ből ki kellene keresni, hogy az eredeti alapszabá- 

yyok megerősitése után miféle változtatások történ- 

tek abban. Minthogy, nézetem szerint, az erd. orsz. 
gazd.-egylet alapszabályai is más hasonló egyletek 

alapszabályaitól nem igen térhetnek el, ne fürkész- 

szük ezen tárgyat tovább, hanem vizsgáljuk meg a 
czélra vezető eszközöket. 

Az egyleteknek a czél elérése végett 
felhasználható eszközei. 

A fennirt czél elérése végett a következő esz- 
közöket lehet felhasználni : 

nagyon fontos a hivatása az országos gazdasági- 

dott — a czélt föl nem fogva, vagy attól elhajolva, 

1. A gazdászatnak útjában álló akadályok el- 
háritását. Ide tartoznak a birtoklás biztonsága, a 
birtok szabad használata, a tagositások átvitelének 
könnyitése és az adó igazságos felosztásának elő- 

mozditása. 
2. Ismeretterjesztést. Ide számitom a taninté- 

zetek, mintagazdaságok és gazd. egyletek felállitá- 

sát, hasznos kézi könyvek és folyóiratok terjeszté- 
sét, a szakképzett egyének pártolását, a hasznosabb 

növények és fajállatok, valamint a czélszerü gaz- 

dasági gépek ismertetését. 

3. A gazdaságok hitelének megalapitását és 

annak következtében az országnak olcsó kamat 

mellett elegendő pénzzeli ellátását. Ide tartozik a 

telekkönyvi-intézvény behozatala, földhitelintézetek 

felállitása és jó perrendtartás alkotása. 
4. A gazdákat önhibájuk nélkül érhető vélet- 

len csapások elháritását, vagy elviselésének köny- 

nyitését. Ilyenek a folyók szabályozása, a vallásos- 
ság és erkölcsiség előmozditása, jó bünügyi törvé- 

nyek alkotása, tüz-, jég- és állatbiztositási-intéze- 
tek pártolása, takarék pénztárak és magtárak fel- 
állitása. 

5. A gazdaságok termékeinek könnyebb és 

jobb elárusitását előmozditó intézetek létrehozását. 

Tde tartoznak az olcsó közlekedési eszközök és kü- 

lönféle gyárak épitése és szaporitása, és az ország 

fölösleges termékei számára piacz szerzés. 

6. A föld termékenységét előmozditó eszkö- 

zök felhasználását és előállitását. Ide számitom a 

különféle trágyanemek kihasználására a gazdák rá- 
birását és az öntözéseket. 

7. A közvetlen segedelmezéseket és kitünte- 

téseket. Ide tartoznak a fölsegélések és előlegezé- 
sek, versenyrendezések, szabadalomadások és a ju- 
talmazások. 

8. Munkás emberi kéz beszerzését és meg- 

levő kihasználását. Ide számitom a bel- és külföldi 

telepitéseket és a földbirtokok minimumának meg- 
batározását. 

Az egylet rendelkezésére állott 
eszközök. 

Miután az egylet czéljával és a czélravezető 
eszközökkel megismerkedtünk, vizsgáljuk meg, hogy 

mely eszközök állottak az egyletnek a müködés- 

ben rendelkezésére. 
a) A kormányhoz intézhetett kérések és föl- 

terjesztések. 
b) Gazdasági-gyülések szabad tarthatási joga. 

c) A bel- és külföldi gazdasági-egyletekkeli 
levelezések. 

d) Egy kilencz hold nagyságu kert. 

e) Körülbelől 4,000 forint évi jövedelem és 
60,000 forint töke. 

a A ,Magyar kölcsönös biztositó- 

bank" jövője, ugy látszik, biztositva van. Ugyanis 

hiteles kézből egy távirat lőn hozzánk juttatva in- 

terpretáló sorok kiséretében, mely szerint ezen em- 
litett bank a'apszabályait a magyar kir. igazság- 

ügyminiszterium teljes szöveg szerint és kifogás 
nélkül helybenhagyta. Ezzel el van ismerve nem- 

csak a szerkezet szabatossága , hanem maga az 

alapelv közhasznu természete is, és igy szivesen 

átveszszük a magyarázó iratból, hogy ezzel, da- 
czára az előfordult mindenféle akadálynak, nemso- 

kára oly intézettel birunk, melyet a szó teljes ér- 
telmében magunkénak, érdekeink közvetlen védőjé- 
nek mondhatunk. Jellemző az intézet belalkatára 
nézt az, hogy az élén álló főbb képviselőket nem 
az alapitók választják enmaguk közül, hanem – a 
súlypont az összes tagokra levén fektetve — a vá- 

lasztmányt mindazon város képviselete helyettesi- 
tendi, mely ezen intézet létesitése iránt pártolólag 

nyilatkozik. 

Nagy- Váradon ápril 18-ikán tartott 
hetivásáron következő árak jegyeztettek : Tiszta- 
búza 1-ső osztályu 4 frt 80 kr, 2-od oszt. 4 frt 
10 kr, 3 ad oszt. 3 frt 90 kr; kétszeres búza 1-ső 
oszt. 3 frt 80 kr, 2-od oszt. ő frt 70 kr, 3 ad oszt. 
3 frt 60 kr; rozs: 1-ső rendü 3 forint 50 kr, 2.od 
rendü 3 forint 30 kr, 3-ad rendü-3 forint 20 kr; 
árpa 1-ső rendü 2 forint 10 kr, 2dik rendü 2 
forint 10 kr, 3-dik rendü 1 frt 80 kr; zab 1-ső 
rendt 1 forint 70 kr, 2.ik rendü 1 forint 60 kr 
3-ik rendü 1 frt 50 kr; tengeri 1-ső rendü ó 2 Ft 
40 kr, 2.-ik rendü új 2 frt 30 kr, 3-ik rendü új 
2 frt 20 kr; borsó 5 frt - kr; lencse 5 frt — kr. 
bab 5 frt - kr; köleskása 5 frt — kr; burgon a 
1 frt 80 krt; 1 mázsa lángliszt 12 frt — kr, v 
leliszt 9 frt — kr, fehér kenyérliszt 8 Nt ky 
barna kenyérliszt 7 frt - kr; 1 fuvar széna 2 ft 
— kr, szalma 1 frt - kr, szalonna 34 frt, 12 font 
zsupszalma 7 kr, 3 font alomszalma 3 kr; 1 öl 
(6 láb) tüzi bükkfa 15 frt, tölgyfa 14 frt, cserfa 
16 frt, 1 font marhahús 24 kr, öntött gyertya 44 
kr, lámpaolaj 34 kr, ó bor itezéje 16 kr, új-bor 
16 kr, pálinka 16 kr, szilvapálinka 44 kr. Szesz 
itezéje 19 kr. 

Gabonaár Kolozsvártt ápril 23-n 1868. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 92 kr. Elegybúza 2 frt 90 

kr. Rozs 2 frt 40 kr. Árpa 1 frt 60 kr. Zab 1 frt 

40 kr. Törökbúza 2 frt - kr. Pityóka 1 frt - kr 

Marhahús fontja belváros 18, külvárosban 18 kr. 

April. 23-kán: 59/, Metalidues 100 frt 56.65. 
50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.65. Kamat 57.15. 
1860. Kölcsön 81.10. Bankrészvény 694. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 169.40. London 10 ft at. 
100 frt 231/, kr 116.65. Ezüst 114.50. Cs. királyi 

arany 5.56. 
Ápril. 20-kán: Földtehermentesitési kötvény 

Magyarországi 72.25, Erdélyi 67.50. 

1039 Sz. 1868. (i33) 
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HHirdetmaémy. 
A nagyméltóságú magyar kir. pénzügyminiszter urnak folyó évi mártius 31- 

kén és április 14 kén 5973 és 22817 számok alatt kiadott rendeletei értelmében a 

Nagy Szebenben fennállott erdélyi kir. országos főpénztár, valamint a Nagy Szeben- 

ben, Kolozsvártt és Brassóban fennállott kir. adó és vámhivatalok folyó év április 

hava végével feloszlattatván, a nevezett városokban ezen hivatalok helyébe egy-egy 

egyesitett kir. adó- és vámhivatal rendszeresíittetett s ezen új hivatalok működé- 

söket f. é. május 1-ső napján meg is kezdik 

A fenn tisztelt rendeletek folytán továbbá ezen naptól fogva az erdélyi kir. 

földtehermentesitési pénzalap kezelése is a Kolozsvártt felállitandó kir. adó- és 

vámhivatalra ruháztatik át. 
Ezen három új hivatalokhoz a következő kinevezések történtek : 

a.) Nagy Szebenben. 
Pénztárnok: Pfafl János. Ellenőr: Schwartz Frigyes. I. oszt. hivatal 

tisztek: Kyrichich József, Hiemeseh Frigyes, II oszt. hivatal tisztek: 

Czekelius József, Molnár Frigyes, Melankovits Hidvégi Antal. Hank József, M
őkesch 

Frigyes. III. oszt. hiv. tisztek: Theil Mihály, Zhorski Károly, Schuster Gyula. 

Gyakornok: Iklandi György Pál. 
b.) Kolozsvártt. 

Pénztárnok: Behnel János. Ellenőr: Küchler Nándor. I. oszt. hivat. 

tisztek: Rödiger Armin, La Borda János. II. oszt. hivat. tisztek: Veraneman 

de Watervliet Agoston, Hermann Antal. Signorino György. III. oszt. hivat. tisz- 

tek: Günther József, Papp Samu, Datkó Gyula. Gyakornok ok: Incze L
ajos, To- 

biás József. 
c.) Brassóban. 

Pénztáruok: Tschukly Gusztáv. Ellenőr: Hornung Lajos. II. oszt. hi- 

vatal tisztek: Erős János, Irek Lajos, Gutt János. III. oszt. hivatal tiszt: 

Gencsi József. Gyakornok: Schachowski Károly. 
A m. kir. pénzügyminiszteri biztostól Erdélyben. 

Nagy Szeben, ápril hó 21 kén, 1868. 

Sz. ez22. 1868. (125) 

Mirdetmmeny. 
A földmivelés- ipar- és kereskedelmi nagyméltóságu magyar kir. miniszterium f. é. 

marczius hó 24-kén 1473 szám alatt kibocsátott magas rendelete szerint f, é. május 

Ltől kezdve a zarándmegyei bányászat, a nagybányai magy. kir. bányakapitány- 

ság hatása alól elvonatott, és a zalathnai m. kir. bányakapitányság alá helyeztetett; 

továbbá a fenkitett határnaptól kezdve a zarándmegyei bányászatot illető bányabiró- 

sági téendök az Abrudbányán székelő megyei törvényszékre, mint ez időben erdély- 

országi bányatörvényszékre ruháztattak át, végtére az erdélyi arany kisbányászat ér- 

dekében egy önálló hatáskörrel ellátott magyar kir. bányabiztosság állittatott fél 
Abrud- 

bányán, melynek hivatali kerülete közvetlenül magában foglalja az összes erdélyi 

ugynevezett „régi arany kerületet" melyhez Alsó-fehér és Zaránd vármegyék, vala- 

mint Hunyad vármegyének a Marosan innen fekvő része is tartoznak, az utóbbiból ki- 

tétetvén: Nagyág, Nagyalmás, Tekerő, Pojána, Porkura, Csib és Valea-Doszulujjal 

s) 

egyesült Zalathna községek, melyek a bányakapitányságnak közvetlenül alárendelt 

kerületéhez tartoznsk. 
Mi is ezennel azon hozzáadással tétetik közbhirré, miszerint a fentebbi határ- 

naptól kezdve (mely napon az eddig fenállott boiczai esküdtség müködését befejezendi) 

minden az érintett kerületet illető kutatási, szabadkutatási, adományozási es engedé- 

lyezési folyamodványok, továbbá a földszinti telkeknek és vizeknek bányászati válla- 

latokrai átengedést, bányatelkeknek felmérése, és határoknak kijelőlése iránti kér- 

vények , — végtére a bányatársulati könyvekre vonatkozó folyamodványok is közvet- 

lenül az abrudbányai magyar kir. bányabiztossághoz lesznek benyujtandók. 

A magyar kir. bányabapitányságtól. Zalathnán, április 17-kén, 1868. 

eesges e e ey sz 

vVemdéglői nirdetés. 
Alólirtnak van szerencsém a nagyérdemü helybeli és vidéki t. ez. 

közönség becses figyelmébe juttatni, miszerint Tordán e folyó év Szent- 
György napjától kezdve az ugynevezett 

CIIFR-VIWÉGLŐT 
aszonbérbe vettem, s azt ugy rendeztem be, hogy biztosithatok bárkit is, 

a lehető legnagyobb kényelemmeli ellátásról, ugyszintén a legizletesebb é 
étkek, gyors, pontos és jutányos árak melletti kiszolgáltatásáról. Mindezek 
tán a nagyérdemü közönség pártfogásáért esd P 

Tompos Tódor, Be 
ője. 28 a czifra-vendéglő b 

számam Hhmaáz eladó, 
mi iránt egyezkedni 

lehet bel-szénutcza 133 szám alatt lakó 

SZENKOVITS MÁRTON, 
ügynökkel. 

, és alkut kötni 

ezukrászatában 
naponta kapható: finom 

fagylalt 

mideg Mávé,. 
továbbá naponta két. 

és délután 4 órakor friss 

almmás- 
melegen. 

Kolozsvártt 

szer: délelőtt 10 

péles 

(120) 
THirdetés. 

Alólirt a nagy-váradi 
ni MUMALMOT f. 
szonbérbe kivévén, mid 
zönséggel tudatná, s kegyes pártfogását ki- 

kérné, van szerencséje a következő árjegy- 

zéket közzé tenni, a 

gyors s pontos kiszolgáltatását igérve, s e 

malomnak eddigi jó hi 
szitményét biztositván : 

Búza dara mázsánként 14 frt. 

00 liszt b 13 , 
o, , 
1 " nn I 

2 n 10 , 

3 n n 8 n 

4 n n 7 n 

5 n n - 6 n 

SCHWARTZ IGNÁCZ liszt-kereskedő, 
zöldémutcza 41 sz. 

(3-3) 

Pecse szent-márto- 
évi ápril 1 től ha- 
ön ezt a n. érd. kö- 

megrendeléseknek 

rben álló liszt- ké- 

FRISS 

gazdasági és kertivetemény 
magvak. 

Lőhere, valódi frarczia, 
magyar Luczerna, 

n 

Stajer 

Tarló répa, 
Bükköny 

franczia és angol 
Alma és kört 
Ákáczfa mag. 

rágmagvak, 
ben és jutányos 

mee AÁrjegyzék, 
küldeti 

Burgundi répa, 

Török baltacim (Esparcet) 

Mindennemü kertivetemény magvak 
és nehány 100-féle legujabb vi 

Szentjánosi Ferencznél 
Kolozsvár (középutcza.) 

(10—10) 

vörös, 

(Perje) fűmag, 
ve mag, 

legjobb minőség- 
áron 

kivánatra bérmentve 

Férfi-ruHa-radár. 
Alólírtak tisztelettel tudatjuk, hogy a bel-monostorutczában 

193 számu Paget-ház alatt gazdag választékü 
1 1k 

férfi-ruha és kelme-raktárt nyitottunk. 
A kiállitás és diszitésben eddig is elismeréssel találkozott gyakorlottsá- 

gunk, s miveltetőink megelégedése remélnünk engedi az ezutáni szives párt- b 

fogást is; főczélul tüzvén ki a n. érd. közönség számára, ugy pontos és jól 

munkált, valamint szép és tartós kelmékből készült öltönyökkel szolgálni. 

Midőn magunkat a n. érd. közönség figyelmébe ujból is ajánlanók, ki- 

jelentjük, mikép vidéki- ugy mint helybeli megrendeléseket legrövidebb idő 

alatt, jutányos áron telyesitendünk. 

Kolozsvártt, márczius 27. 1868. 
SZUCSÁKI és TÓTMÁYER 

(S6) (3=8) 

mg- Legujabb találmány! Nem kell már arcfesték! 
A magas m. k. kormánytól kiz. szabadalmazott 

egyedül valódi tes bőrszépitő-szer 

umlelhmerin. 
Általa természetes íris és ép testszin, sőt 

ha az rég elveszett, előállitatik; egyuttal 

azon kitünő tulajdonsággal van felruházva, 

hogy a testbőr minden tisztátalanságait, 

talamint sárgás és halvány arcszint, sőt a 

edőket s ráncokat is legrövidebb idő alatt 

altávolitja, a kor vagy kora bú pusztitásai, 

elhanyagolt ápolás vagy arefestékek hasz- 

nálata által sápadt és tekintetlenné vált 

testbőrnek csakhamar természetes teljessé- 
get, tisztaságot, kellemes lágyságot, bársony 

finomságot, ruganyosságot s ifjúi frissessé- 

get kölcsönőz, végre az igy hibátlan tisztára vált arcon, többszöri megnedvesités után, a 

leggyengédebb természetes piros szint, milyennel csak a virágzó ifjuság dicsekedhetik, 

enyhe leheletként idézi elő. 
Hatása biztos és meglepő, ellenben használási módja rendkivül egyszerü; csak kiki ezen 

sajátságos egybevetés által létrejött mütermény valóban fényes hatásáról meggyőzödnék, akkor 

joggal azon kilátás nyilik, hogy e jeles szer, melyhez nincs hasonló, minden müvelt népnél csak- 

hamar nélkülőzhetlenné válik. ÁRA: 

Egy próba-palack, használati utasitással 
Egy eredeti-palack használati utasitással 

Tek. Bayer Gyula úrnak, a gyógyszerészet magisterének Bécsben
. 

Ezennel tanúsittatik, hogy a Bayer Gyula úrtól, a gyógyszerészet magisterétől Bécsben, 

feltalált szabadalm. ,Pulcherins nevü Cosmeticum, ehelytt
 vegytani elemzés alá vétetett, és benne 

semminemü ásványi alkatrész, egyátalán semmi az egészségn
ek netalán ártalmas anyagok találtattak. 

Kelt Bécsben, 1867-iki november 28-dikán. 
, 

A cs. k. kór-vegytani intézet részéről. ö 
Cs. kir. törvényszéki-vegyész, 

Dr. Joh. Flór. Heller s. k. 

Kapható : Kolozsvártt a ,Szent-háromsághoz" czimzett gyógyszert
árba BINDER K. 

1 balső-monostorutczában a városi Redoute során. 

1 frt - kr. 
1 frt 70 kr. 

gpyéógyszerészné 

Csak e hó végéig lehet 
előfizetmi a 

NOVVÉD.-ALDUIRA 
Az Háolozsvártt steim Jámosnál. T 

Fűzött példány. .B frt. 

Diszes-aranyos kötésben 8 frt. 

A példányok bérmentve küldetnek szét. 

Ugyancsak steim Jámosnál kapható: 

Sehiller összes munkái. 
(Eredeti kiadásban) 

12 kötetben, füzve 1 frt 80 kr. 

6 csinos vászon kötésben 3 frt 12 kr. 

6 diszes aranyos kötésben 4 frt — kr. 

dtto összes költeményei 16 kr. 

kötvee36 kr. 

diszkötésbe 60 kr. 

Nyomatott az ov. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. az.) 


